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เอกสารแนบ 5 
สรุปสาระส าคัญของสัญญาก่อตั้งทรัสต์ 

คู่สัญญา บริษทัหลกัทรัพยจ์ดัการกองทุน แลนด์ แอนด์ เฮ้าส์ จ ากัด  (“ผู้ก่อตั้งทรัสต์” หรือ “ผู้จัดการ

กองทรัสต์”) กบับริษทัหลกัทรัพยจ์ดัการกองทุน ไทยพาณิชย ์จ ากดั  (“ทรัสตี”) 

ลักษณะของกองทรัสต์

แ ล ะ ก ล ไ ก ใ น ก า ร

บริหาร 

เป็นกองทรัสต์ตามพระราชบัญญัติทรัสต์เพื่อธุรกรรมในตลาดทุน พ.ศ. 2550 (“พ.ร.บ.  

ทรัสต์ฯ”) ท่ีแปลงมาจากกองทุนรวมอสังหาริมทรัพยแ์ละสิทธิการเช่าควอลิต้ี เฮ้าส์ โฮเทล 

แอนด์ เรซิเดนซ์โดยกองทรัสต์ก่อตั้งขึ้นด้วยผลของสัญญาก่อตั้งทรัสต์น้ี และสมบูรณ์เม่ือ 

ผู ้ก่อตั้ งทรัสต์ก่อสิทธิในทางทรัพย์สินให้แก่ทรัสตีด้วยการเข้าท าสัญญาท่ีมีข้อผูกพันว่า 

ผูก่้อตั้งทรัสตจ์ะด าเนินการเพ่ือให้กองทรัสตไ์ดม้าซ่ึงทรัพยสิ์นของกองทุนรวมอสังหาริมทรัพย์

ท่ีแปลงสภาพ โดยแลกกบัการท่ีกองทุนรวมอสังหาริมทรัพยด์งักล่าวจะไดรั้บหน่วยทรัสต์ท่ี

ออกใหม่ของกองทรัสตแ์ละเงินสด (ถา้มี) 

กองทรัสตน้ี์ไม่มีสถานะเป็นนิติบุคคล โดยเป็นกองทรัพยสิ์นท่ีอยูใ่นช่ือและอ านาจของทรัสตี 

การจดัการกองทรัสต์ จะกระท าโดยทรัสตีและผูจ้ดัการกองทรัสต์ท่ีไดรั้บมอบหมายจากทรัสตี

ซ่ึงไดรั้บการแต่งตั้งตามสัญญาน้ี โดยมีขอบเขตอ านาจหนา้ท่ีและความรับผิดชอบตามท่ีปรากฏ

ในรายการเก่ียวกบัอ านาจหนา้ท่ีของทรัสตีและผูจ้ดัการกองทรัสต ์ในการน้ี ผูจ้ดัการกองทรัสต์

มีอ านาจหนา้ท่ีและความรับผิดชอบหลกัท่ีเก่ียวขอ้งกบัการดูแลจดัการกองทรัสต ์ซ่ึงรวมถึงการ

ลงทุนในทรัพยสิ์นหลกัของกองทรัสต์ และทรัสตีมีอ านาจหน้าท่ีและความรับผิดชอบหลกัใน

การก ากบัดูแลการปฏิบติัหน้าท่ีของผูจ้ดัการกองทรัสต์และผูรั้บมอบหมายรายอื่น (ถา้มี) ให้

เป็นไปตามสัญญาและตามกฎหมาย ตลอดจนการเก็บรักษาทรัพยสิ์นของกองทรัสต์  ทั้งน้ี ใน

กรณีท่ีกองทรัสตมี์นโยบายการลงทุนในทรัพยสิ์นอื่นท่ีมิใช่ทรัพยสิ์นหลกั การจดัการลงทุนใน

ทรัพยสิ์นอื่นดงักล่าวอาจด าเนินการโดยทรัสตี ผูจ้ดัการกองทรัสต์ หรือบุคคลอื่นท่ีทรัสตีหรือ

ผูจ้ดัการกองทรัสต์มอบหมาย โดยจะเป็นไปตามท่ีระบุไวใ้นสัญญาก่อตั้งทรัสต์น้ี และสัญญา

อื่นใดท่ีเก่ียวขอ้ง 

นโยบายการลงทุน กองทรัสต์จะมุ่งเน้นการลงทุนในอสังหาริมทรัพย์และสิทธิการเช่าอสังหาริมทรัพย์ท่ีมี

คุณภาพสูง เช่น ทรัพยสิ์นเพื่อการพาณิชย ์ ท่ีพกัอาศยัให้เช่า อาคารพกัอาศยัรวม โรงแรม และ

เซอร์วิสอะพาร์ตเมนต์ ศูนยก์ารคา้ ร้านคา้ปลีก ศูนยจ์ าหน่ายสินคา้เฉพาะอย่าง ศูนยก์ระจาย

สินค้าขนาดใหญ่ อาคารส านักงาน เป็นต้น เพื่อเป็นทรัพยสิ์นหลกัของกองทรัสต์ และโดย

มุ่งเนน้การจดัหาผลประโยชน์ในรูปของรายไดค้่าเช่าและค่าบริการ หรือรายไดอ้ื่นใดในท านอง

เดียวกนั โดยมุ่งหวงัท่ีจะสร้างผลตอบแทนให้แก่ผูถื้อหน่วยทรัสต์อย่างต่อเน่ืองในระยะยาว  
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อีกทั้งกองทรัสต์มีจุดมุ่งหมายท่ีจะลงทุนในทรัพยสิ์นเพ่ิมเติมเพ่ือการเติบโตอย่างต่อเน่ืองของ

ฐานรายไดข้องกองทรัสต ์รวมถึงการลงทุนในทรัพยสิ์นอื่น และ/หรือ หลกัทรัพยอ์ื่น และ/หรือ 

การหาดอกผลอื่นโดยวิธีอื่นใด ตามท่ีกฎหมายหลกัทรัพย ์และ/หรือ กฎหมายอื่นใดท่ีเก่ียวขอ้ง

ก าหนด 

ทรัพย์สินที่จะให้เป็น

กองทรัสต์ 

 

ทรัพยสิ์นเร่ิมตน้ของกองทรัสต ์ไดแ้ก่ สัญญาระหว่างผูก่้อตั้งทรัสตก์บัทรัสตี ซ่ึงผูก่้อตั้งทรัสตไ์ด้

ก่อสิทธิในทางทรัพยสิ์นให้แก่ทรัสตีโดยการเขา้ผูกพนัว่าจะด าเนินการเพ่ือให้กองทรัสต์ไดม้า

ซ่ึงทรัพย์สินของกองทุนรวมอสังหาริมทรัพย์ท่ีแปลงสภาพโดยแลกกับการท่ีกองทุน รวม

อสังหาริมทรัพยด์งักล่าวจะไดรั้บหน่วยทรัสตท่ี์ออกใหม่ของกองทรัสตแ์ละเงินสด (ถา้มี)  

นอกจากน้ี ทรัพยสิ์นท่ีจะให้เป็นกองทรัสต์ยงัรวมถึงทรัพยสิ์นอ่ืนท่ีกองทรัสต์จะไดม้าเพ่ิมเติม

ตามข้อตกลงและเง่ือนไขแห่งสัญญาน้ี ตลอดจนหลกัเกณฑ์และประกาศของคณะกรรมการ 

ก.ล.ต. ท่ีเก่ียวขอ้ง 

ก ารขอมติ แ ล ะก าร

ป ร ะ ชุ ม ผู้ ถื อ

หน่วยทรัสต์ 

1. การขอมติเพื่ออนุมติัในเร่ืองใดๆ ในการบริหารจดัการและการด าเนินงานของกองทรัสต์

ตามท่ีสัญญาน้ีและพ.ร.บ. ทรัสต์ฯ ก าหนดนั้ น ให้กระท าด้วยวิธีการจัดประชุมผูถื้อ

หน่วยทรัสต ์หรือวิธีอื่นใดตามท่ีประกาศ ส านกังาน ก.ล.ต. ก าหนด 

2. เหตุในการขอมติจากผูถื้อหน่วยทรัสตมี์ดงัต่อไปน้ี 

(1) การไดม้าหรือจ าหน่ายไปซ่ึงสินทรัพยห์ลกัท่ีมีมูลค่าตั้งแต่ร้อยละ 30 (สามสิบ) ของ

มูลค่าทรัพยสิ์นรวมของกองทรัสต ์ 

(2) การเพ่ิมทุนหรือการลดทุนช าระแลว้ของกองทรัสต์ท่ีมิไดร้ะบุไวเ้ป็นการล่วงหน้า

ในสัญญาน้ี 

(3) การเพ่ิมทุนแบบมอบอ านาจทัว่ไปของกองทรัสต ์

(4) การท าธุรกรรมกับผู ้จัดการกองทรัสต์หรือบุคคลท่ีเ ก่ียวโยงกันกับผู ้จัดการ

กองทรัสตซ่ึ์งมีขนาดรายการตั้งแต่ 20,000,000 (ยี่สิบลา้น) บาท หรือเกินกว่าร้อยละ 

3 (สาม) ของมูลค่าทรัพยสิ์นสุทธิของกองทรัสต ์แลว้แต่มูลค่าใดจะสูงกว่า 

(5) การเปล่ียนแปลงผลประโยชน์ตอบแทนและการคืนเงินทุนให้ผูถื้อหน่วยทรัสต์ 

(6) การเปล่ียนแปลงหรือถอดถอนทรัสตี  

(7) การแก้ไขเพ่ิมเติมสัญญาฉบับน้ีในเร่ืองท่ีกระทบสิทธิผูถื้อหน่วยทรัสต์อย่างมี

นยัส าคญั 

(8) การเลิกกองทรัสต ์
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(9) ในกรณีท่ีมีประกาศก าหนดหลักเกณฑ์เก่ียวกับการขอมติไวเ้ป็นการเฉพาะ ให้

เป็นไปตามหลกัเกณฑใ์นเร่ืองนั้น 

(10) กรณีอื่นใดท่ีทรัสตีหรือผูจ้ดัการกองทรัสต์เห็นว่าเป็นกรณีจ าเป็นหรือสมควรท่ีจะ

เสนอเร่ืองให้ผูถื้อหน่วยทรัสตพ์ิจารณาและมีมติในเร่ืองดงักล่าว 

ทั้งน้ี การแปลงสภาพกองทุนรวม และการด าเนินการใดๆ ท่ีเก่ียวขอ้ง จะด าเนินการโดย

อาศยัมติท่ีไดรั้บอนุมติัจากท่ีประชุมผูถื้อหน่วยลงทุนของกองทุนรวมอสังหาริมทรัพย ์โดย

จะไม่มีการขอมติจากท่ีประชุมผูถื้อหน่วยทรัสตข์องกองทรัสตอ์ีก 

3. การประชุมผูถื้อหน่วยทรัสต์นั้นจะจดัให้มีขึ้นเม่ือผูจ้ดัการกองทรัสต์เห็นสมควรให้เรียก

ประชุมผูถื้อหน่วยทรัสต์เพื่อประโยชน์ในการจดัการกองทรัสต์ หรือเม่ือผูถื้อหน่วยทรัสต์

ซ่ึงถือหน่วยทรัสตร์วมกนัไม่นอ้ยกว่าร้อยละ 10 (สิบ) ของจ านวนหน่วยทรัสตท่ี์จ าหน่ายได้

แลว้ทั้งหมด เขา้ช่ือกนัท าหนังสือขอให้ผูจ้ดัการกองทรัสต์เรียกประชุมผูถื้อหน่วยทรัสต์ 

โดยระบุเหตุผลในการขอเรียกประชุมไวอ้ย่างชัดเจนในหนังสือนั้น ทั้ งน้ี เม่ือมีผูถื้อ

หน่วยทรัสต์เขา้ช่ือกนัท าหนงัสือขอให้มีการเรียกประชุมผูถื้อหน่วยทรัสตแ์ลว้ ให้ผูจ้ดัการ

กองทรัสตจ์ดัให้มีการประชุมผูถื้อหน่วยทรัสตภ์ายใน 45 (ส่ีสิบห้า) วนันบัแต่ไดรั้บหนงัสือ

จากผูถื้อหน่วยทรัสต ์

4. ผูจ้ดัการกองทรัสต์มีหน้าท่ีจดัให้มีการประชุมผูถื้อหน่วยทรัสต์ โดยในการเรียกประชุม  

ผูถื้อหน่วยทรัสต์ ผูจ้ดัการกองทรัสต์ตอ้งปฏิบติัตามวิธีการเรียกประชุมผูถื้อหน่วยทรัสตท่ี์

สัญญาน้ีก าหนด 

5. การประชุมผูถื้อหน่วยทรัสต ์ตอ้งมีผูถื้อหน่วยทรัสตม์าประชุมไม่นอ้ยกว่า 25 (ยี่สิบห้า) คน

หรือไม่น้อยกว่าก่ึงหน่ึงของจ านวนผูถื้อหน่วยทรัสต์ทั้งหมด และตอ้งมีหน่วยทรัสต์นับ

รวมกนัไม่นอ้ยกว่า 1 ใน 3 (หน่ึงในสาม) ของจ านวนหน่วยทรัสตท่ี์จ าหน่ายไดแ้ลว้ทั้งหมด

จึงจะเป็นองคป์ระชุม  

6. ผูถื้อหน่วยทรัสต์มีคะแนนเสียง 1 (หน่ึง) เสียงต่อ 1 (หน่ึง) หน่วยทรัสต์ท่ีตนถือ โดยผูถื้อ

หน่วยทรัสต์ท่ีมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนตอ้งไม่เป็นผูท่ี้มีส่วนไดเ้สียเป็นพิเศษในเร่ืองท่ี

พิจารณา 

7. เวน้แต่สัญญาน้ีจะก าหนดไวเ้ป็นอย่างอ่ืน มติของผูถื้อหน่วยทรัสตใ์ห้ประกอบดว้ยคะแนน

เสียงดงัต่อไปน้ี 
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(1) ในกรณีทัว่ไปให้ถือคะแนนเสียงขา้งมากของผูถื้อหน่วยทรัสตท่ี์มาประชุมและมีสิทธิ

ออกเสียงลงคะแนน 

(2) ในกรณีดงัต่อไปน้ี ให้ถือคะแนนเสียงไม่นอ้ยกว่า 3 ใน 4 (สามในส่ี) ของจ านวนเสียง

ทั้งหมดของผูถื้อหน่วยทรัสตท่ี์มาประชุมและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนน 

(ก) การไดม้าหรือจ าหน่ายไปซ่ึงทรัพยสิ์นหลกัท่ีมีมูลค่าตั้งแต่ร้อยละ 30 (สามสิบ) 

ของมูลค่าทรัพยสิ์นรวมของกองทรัสต ์

(ข) การเพ่ิมทุนหรือการลดทุนช าระแลว้ของกองทรัสตท่ี์มิไดร้ะบุไวเ้ป็นการล่วงหน้า

ในสัญญาน้ี 

(ค) การเพ่ิมทุนแบบมอบอ านาจทัว่ไปของกองทรัสต ์

(ง) การท าธุรกรรมกับผู ้จัดการกองทรัสต์หรือบุคคลท่ีเก่ียวโยงกันกับผู ้จัดการ

กองทรัสต ์ซ่ึงมีขนาดรายการตั้งแต่ 20,000,000 (ยี่สิบลา้น) บาท หรือเกินกว่าร้อย

ละ 3 (สาม) ของมูลค่าทรัพยสิ์นสุทธิของกองทรัสต ์แลว้แต่มูลค่าใดจะสูงกว่า 

(จ) การเปล่ียนแปลงประโยชน์ตอบแทนและการคืนเงินทุนให้ผูถื้อหน่วยทรัสต์ 

(ฉ) การเปล่ียนแปลงทรัสตี  

(ช) การแกไ้ขเพ่ิมเติมสัญญาก่อตั้งทรัสตน้ี์ในเร่ืองท่ีกระทบสิทธิของผูถื้อหน่วยทรัสต์

อยา่งมีนยัส าคญั 

(ซ) การเลิกกองทรัสต ์

ผู้ถือหน่วยทรัสต์ 1. การเป็นผูถื้อหน่วยทรัสตมิ์ไดก่้อให้เกิดนิติสัมพนัธ์ในลกัษณะของตวัการตวัแทนระหว่าง

ผูถื้อหน่วยทรัสตก์บัทรัสตี และมิไดก่้อให้เกิดนิติสัมพนัธ์ในลกัษณะของการเป็นหุ้นส่วน

หรือลกัษณะอื่นใดระหว่างทรัสตีและผูถื้อหน่วยทรัสต์ และในระหว่างผูถื้อหน่วยทรัสต์

ดว้ยกนั  

2. การเป็นผูถื้อหน่วยทรัสต์มิไดท้  าให้บุคคลดงักล่าวมีความรับผิดในกรณีท่ีทรัพยสิ์นของ

กองทรัสต์ไม่เพียงพอต่อการช าระหน้ีให้แก่ทรัสตี ผูจ้ดัการกองทรัสต์ หรือเจา้หน้ีของ

กองทรัสต์ โดยทรัสตี ผูจ้ดัการกองทรัสต ์และเจา้หน้ีของกองทรัสต์จะบงัคบัช าระหน้ีได้

จากทรัพยสิ์นของกองทรัสตเ์ท่านั้น 

3. การเป็นผูถื้อหน่วยทรัสต์ไม่ท าให้ผูถื้อหน่วยทรัสต์มีกรรมสิทธ์ิและสิทธิเรียกร้องเหนือ

ทรัพยสิ์นของกองทรัสต์โดยเด็ดขาดแต่เพียงผูเ้ดียว ไม่ว่าส่วนหน่ึงส่วนใด และผูถื้อ

หน่วยทรัสต์ไม่มีสิทธิเรียกร้องให้โอนทรัพยสิ์นของกองทรัสต์ให้แก่ผูถื้อหน่วยทรัสต์ 
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โดยผูถื้อหน่วยทรัสต์มีสิทธิติดตามเอาทรัพยสิ์นของกองทรัสต์คืนจากบุคคลภายนอกใน

กรณีท่ีทรัสตี และ/หรือ ผูจ้ดัการกองทรัสต์ จดัการกองทรัสต์ไม่เป็นไปตามท่ีก าหนดไว้

ในสัญญาน้ี หรือพ.ร.บ. ทรัสต์ฯ อนัเป็นผลให้ทรัพยสิ์นในกองทรัสตถ์ูกจ าหน่ายจ่ายโอน

ไปยงับุคคลภายนอก ทั้งน้ี ตามหลกัเกณฑท่ี์ พ.ร.บ. ทรัสตฯ์ ก าหนด 

4. ผูถื้อหน่วยทรัสต์ไม่ต้องรับผิดต่อผูจ้ดัการกองทรัสต์หรือทรัสตีในการช าระเงินอื่นใด

เพ่ิมเติมให้แก่กองทรัสต์หลงัจากท่ีได้ช าระเงินค่าหน่วยทรัสต์ครบถ้วนแล้ว และผูถื้อ

หน่วยทรัสตไ์ม่มีความรับผิดอ่ืนใดเพ่ิมเติมอีกส าหรับหน่วยทรัสตท่ี์ถือนั้น 

5. ผูถื้อหน่วยทรัสต์มีสิทธิในการออกเสียงลงคะแนนในการประชุมผู ้ถือหน่วยทรัสต์ 

ตลอดจนซักถาม และแสดงความเห็นเก่ียวกบัการบริหารจดัการกองทรัสตข์องทรัสตีและ

ผูจ้ดัการกองทรัสตว่์าเป็นไปตามหลกัเกณฑท่ี์กฎหมายท่ีเก่ียวขอ้งและสัญญาน้ีก าหนดไว้

หรือไม่ อย่างไรก็ตาม ผูถื้อหน่วยทรัสต์ไม่มีสิทธิเขา้แทรกแซงการด าเนินงานตามปกติ 

(Day-to-day Operations) ของผูจ้ดัการกองทรัสต์และทรัสตี ซ่ึงเร่ืองดังกล่าวให้ถือเป็น

อ านาจและดุลพินิจของผูจ้ดัการกองทรัสต ์หรือทรัสตี แลว้แต่กรณี  

6. ผูถื้อหน่วยทรัสต์มีสิทธิท่ีจะไดรั้บการจดัสรรผลตอบแทนจากกองทรัสต์ตามหลกัเกณฑ์ 

และวิธีการตามท่ีก าหนดไวใ้นสัญญาน้ี  

7. ผูถื้อหน่วยทรัสต์มีสิทธิลงมติเพ่ือแก้ไขเพ่ิมเติมสัญญาน้ี โดยเป็นไปตามเง่ือนไขและ

หลกัเกณฑท่ี์ก าหนดไวใ้นสัญญาน้ี  

8. ผูถื้อหน่วยทรัสตมี์สิทธิท่ีจะไดรั้บเงินคืนเม่ือเลิกกองทรัสตห์รือลดทุน  

9. ผูถื้อหน่วยทรัสต์มีสิทธิท่ีจะโอนหน่วยทรัสต์ได ้แต่ทั้งน้ีจะตอ้งเป็นไปตามเง่ือนไข และ

หลกัเกณฑท่ี์ระบุไวใ้นสัญญาน้ี และกฎหมายหลกัทรัพย ์

10. สิทธิประโยชน์อื่นๆ เช่น ผู ้ถือหน่วยทรัสต์สามารถน าหน่วยทรัสต์ไปจ าน าได้ตาม

กฎหมายตามหลกัเกณฑแ์ละวิธีการที่ทรัสตี และ/หรือ นายทะเบียนหน่วยทรัสตก์ าหนด มี

สิทธิลงมติเก่ียวกับการบริหารจัดการกองทรัสต์ มีสิทธิท่ีจะได้รับเงินคืนเม่ือมีการลด

เงินทุน 

การรายงาน ผูจ้ดัการกองทรัสต์มีหน้าท่ีและความรับผิดชอบในการจดัท าและเปิดเผยขอ้มูลของกองทรัสต์

ต่อส านักงาน ก.ล.ต.  ตลาดหลกัทรัพยฯ์ และผูถื้อหน่วยทรัสต์ ซ่ึงรวมถึงการจัดส่งรายงาน

ประจ าปีของกองทรัสตใ์ห้แก่ผูถื้อหน่วยทรัสต ์และอ่ืนๆ ตามท่ีระบุในสัญญาก่อตั้งทรัสต ์
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ก า ร ค า น ว ณ แ ล ะ

เปิดเผยมูลค่าทรัพย์สิน

สุทธ ิ

หลักเกณฑ์การค านวณมูลค่าทรัพย์สินสุทธิเป็นไปตามท่ีก าหนดในสัญญาน้ีและผูจ้ ัดการ

กองทรัสต์จะเป็นผู ้จัดท าและส่งรายงานมูลค่าทรัพย์สินสุทธิของกองทรัสต์และมูลค่า

หน่วยทรัสต์ ณ วนัท าการสุดท้ายของแต่ละไตรมาส ซ่ึงผ่านการรับรองจากทรัสตีแล้วต่อ

ส านักงาน ก.ล.ต. ภายใน 45 (ส่ีสิบห้า) วนันับแต่วนัสุดท้ายของแต่ละไตรมาส นอกจากน้ี 

ผูจ้ดัการกองทรัสต์จะจดัท าและส่งรายงานทรัพยสิ์นสุทธิของกองทรัสต์และมูลค่าหน่วยทรัสต์

ให้ทรัสตีตรวจสอบตามท่ีก าหนดไวใ้นสัญญา 

ผูจ้ดัการกองทรัสตมี์หนา้ท่ีจดัท าและเปิดเผยรายงานท่ีแสดงมูลค่าทรัพยสิ์นรวม มูลค่าทรัพยสิ์น

สุทธิ และมูลค่าหน่วยทรัสต์ของวนัสุดทา้ยของแต่ละไตรมาส ซ่ึงผ่านการรับรองจากทรัสตี 

ภายใน 45 (ส่ีสิบห้า) วนันับแต่วนัสุดทา้ยของแต่ละไตรมาส โดยเปิดเผยขอ้มูลดงักล่าวผ่าน

ระบบการเปิดเผยสารสนเทศของตลาดหลกัทรัพย ์

ก า ร แ ก้ ไ ข สั ญ ญ า

ก่อตั้งทรัสต์ 

1.   การแก้ไขเพ่ิมเติมสัญญาก่อตั้งทรัสต์ต้องไม่ขัดหรือแย้งกับเจตนารมณ์ในการก่อตั้ง

กองทรัสต์ และบทบญัญติัแห่งพ.ร.บ. หลกัทรัพยฯ์ พ.ร.บ. ทรัสต์ฯ ตลอดจนประกาศ กฎ 

หรือค าส่ังท่ีออกโดยอาศยัอ านาจแห่งกฎหมายดงักล่าว 

2. การแก้ไขเพ่ิมเติมสัญญาก่อตั้งทรัสต์ฉบับน้ีในเร่ืองท่ีเห็นได้ว่าจะเป็นประโยชน์ต่อ

กองทรัสต์หรือผู ้ถือหน่วยทรัสต์โดยชัดแจ้ง หรือในส่วนซ่ึงไม่ท าให้สิทธิของผู ้ถือ

หน่วยทรัสต์ด้อยลง หรือเพื่อให้เป็นไปตามบทบัญญติัแห่งพ.ร.บ. หลกัทรัพยฯ์ พ.ร.บ. 

ทรัสต์ฯ ตลอดจนประกาศ กฎ หรือค าส่ังท่ีออกโดยอาศยัอ านาจแห่งกฎหมายดงักล่าว ไม่

ตอ้งไดรั้บมติของผูถื้อหน่วยทรัสต์ โดยผูจ้ดัการกองทรัสต์จะน าส่งส าเนาสัญญาก่อตั้งท

รัสต์ฉบบัแกไ้ขเพ่ิมเติมนั้นให้แก่ส านกังาน ก.ล.ต. ภายในระยะเวลาท่ีก าหนดในประกาศท่ี

เก่ียวขอ้ง  

3.   การแกไ้ขเพ่ิมเติมสัญญาก่อตั้งทรัสต์ในเร่ืองท่ีกระทบสิทธิของผูถื้อหน่วยทรัสต์ตอ้งไดรั้บ

มติของผูถื้อหน่วยทรัสต ์เวน้แต่เป็นการแกไ้ขเพ่ิมเติมตามค าส่ังของส านกังาน ก.ล.ต. ตาม

มาตรา 21 แห่งพ.ร.บ. ทรัสตฯ์   

การได้มาหรือจ าหน่าย

ไปซ่ึงทรัพย์สินหลัก 

การได้มาซ่ึงทรัพย์สินหลัก 

1. กองทรัสตอ์าจไดม้าซ่ึงทรัพยสิ์นหลกัและอุปกรณ์ โดยอาจเป็นการลงทุนโดยทางตรง หรือ

เป็นการลงทุนโดยทางออ้ม  

การลงทุนโดยทางตรง 

การลงทุนในทรัพยสิ์นหลกัซ่ึงเป็นไปตามหลกัเกณฑด์งัต่อไปน้ี 

(1) กองทรัสตจ์ะลงทุนในอสังหาริมทรัพยเ์พื่อไดม้าซ่ึงกรรมสิทธ์ิหรือสิทธิครอบครอง  
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 ทั้งน้ี ในกรณีท่ีเป็นการไดม้าซ่ึงสิทธิครอบครองตอ้งเป็นกรณีใดกรณีหน่ึงดงัต่อไปน้ี 

(ก) เป็นการไดม้าซ่ึงอสังหาริมทรัพยท่ี์มีการออก น.ส. 3 ก. 

(ข) เป็นการได้มาซ่ึงสิทธิการเช่าในอสังหาริมทรัพย์ท่ีมีการออกตราสารแสดง

กรรมสิทธ์ิหรือสิทธิครอบครองประเภท  น.ส.  3 ก.อน่ึง ในกรณีท่ีกองทรัสต์

ลงทุนในสิทธิการเช่าอสังหาริมทรัพย์ท่ีมีลักษณะเป็นการเช่าช่วง ผูจ้ ัดการ

กองทรัสต์จะต้องจัดให้มีมาตรการป้องกันความเส่ียงหรือการเยียวยาความ

เสียหายท่ีอาจเกิดขึ้นจากการผิดสัญญาเช่า หรือการไม่สามารถบงัคบัตามสิทธิใน

สัญญาเช่า 

(2) อสังหาริมทรัพยท่ี์ไดม้าตอ้งไม่อยูใ่นบงัคบัแห่งทรัพยสิทธิหรือมีขอ้พิพาทใดๆ เวน้แต่

ผูจ้ดัการกองทรัสตแ์ละทรัสตีไดพ้ิจารณาโดยมีความเห็นเป็นลายลกัษณ์อกัษรว่า การ

อยูภ่ายใตบ้งัคบัแห่งทรัพยสิทธิหรือการมีขอ้พิพาทนั้นไม่กระทบต่อการหาประโยชน์

จ ากอสังหา ริมท รัพย์ดังกล่ า วอย่ า ง มีนัยส าคัญ และ เ ง่ือนไขการได้มา ซ่ึง

อสังหาริมทรัพยน์ั้นยงัเป็นประโยชน์แก่ผูถื้อหน่วยทรัสตโ์ดยรวม   

(3) การท าสัญญาเพื่อให้ไดม้าซ่ึงอสังหาริมทรัพยต์อ้งไม่มีขอ้ตกลงหรือขอ้ผูกพนัใดๆ ท่ี

อาจมีผลให้กองทรัสตไ์ม่สามารถจ าหน่ายอสังหาริมทรัพยใ์นราคายติุธรรม (ในขณะท่ี

มีการจ าหน่าย) เช่น ข้อตกลงท่ีให้สิทธิแก่คู่สัญญาในการซ้ืออสังหาริมทรัพยข์อง

กองทรัสต์ไดก่้อนบุคคลอ่ืน โดยมีการก าหนดราคาไวแ้น่นอนล่วงหน้า เป็นตน้ หรือ

อาจมีผลให้กองทรัสตมี์หนา้ท่ีมากกว่าหนา้ท่ีปกติท่ีผูเ้ช่าพึงมีเม่ือสัญญาเช่าส้ินสุดลง 

(4) อสังหาริมทรัพยท่ี์ไดม้าตอ้งพร้อมจะน าไปจดัหาประโยชน์คิดเป็นมูลค่ารวมกนัไม่

น้อยกว่าร้อยละ 75 (เจ็ดสิบห้า) ของมูลค่าหน่วยทรัสต์ท่ีขออนุญาตเสนอขายรวมทั้ง

จ านวนเงินกูย้ืม (ถา้มี)   

ทั้งน้ี กองทรัสต์อาจลงทุนในโครงการที่ยงัก่อสร้างไม่แลว้เสร็จได ้โดยมูลค่าของเงินลงทุนท่ี

จะท าให้ไดม้าและใชพ้ฒันาอสังหาริมทรัพยใ์ห้แลว้เสร็จเพื่อน าไปจดัหาประโยชน์ ตอ้งไม่เกิน

ร้อยละ 10 (สิบ) ของมูลค่าทรัพยสิ์นรวมของกองทรัสต ์(ภายหลงัการเสนอขายหน่วยทรัสต์) และ

ตอ้งแสดงไดว่้าจะมีเงินทุนหมุนเวียนเพียงพอเพื่อการพฒันาดงักล่าว โดยไม่กระทบกบัความ

อยู่รอดของกองทรัสต์ดว้ย 

(5) ผูจ้ ดัการกองทรัสต์ตอ้งด าเนินการให้มีการประเมินมูลค่าอสังหาริมทรัพยท่ี์

ประสงค์จะลงทุนตามหลกัเกณฑ์ดงัต่อไปน้ี 
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(ก) เป็นการประเมินมูลค่าอย่างเต็มรูปแบบท่ีมีการตรวจสอบเอกสารสิทธิและเป็นไป

เพื่อวตัถุประสงค์สาธารณะในการเปิดเผยข้อมูลต่อผูล้งทุน เป็นเวลาไม่เกิน 6 

เดือนก่อนวนัย่ืนค าขอ โดยบริษทัประเมินมูลค่าทรัพยสิ์นอย่างน้อย 2 ราย 

(ข) บริษทัประเมินมูลค่าทรัพยสิ์นตอ้งเป็นบริษทัประเมินมูลค่าทรัพยสิ์นที่ไดร้ับ

ความเห็นชอบจากส านกังาน ก.ล.ต. 

(6) อสังหาริมทรัพยที์่ไดม้าตอ้งมีมูลค่ารวมกนัไม่น้อยกว่า 500,000,000 (ห้าร้อยลา้น 

บาท   

ทั้งน้ี ในกรณีท่ีจ านวนเงินท่ีจะไดจ้ากการระดมทุนผา่นการเสนอขายหน่วยทรัสตน์อ้ยกว่ามูลค่า

อสังหาริมทรัพยท่ี์ประสงค์จะลงทุน ผูข้ออนุญาตตอ้งแสดงไดว้่ามีแหล่งเงินทุนอื่นเพียง

พอท่ีจะท าให้ไดม้าซ่ึงอสังหาริมทรัพยด์งักล่าว  

การลงทุนโดยทางออ้ม  

การลงทุนในทรัพยสิ์นหลกัของกองทรัสต์ผ่านบริษทัที่จดัตั้งขึ้นหรือทรัสต์อื่นโดยมี

วตัถ ุประสงค ์เพื ่อด า เนินการในลกัษณะเด ียวกนักบักองทรัสต ์ตามประกาศที ่  

ทจ. 49/2555 โดยการลงทุนดงักล่าวตอ้งเป็นไปตามหลกัเกณฑ์ท่ีเก่ียวขอ้ง  

2. กองทรัสต์อาจไดม้าซ่ึงทรัพยสิ์นอื่นนอกจากทรัพยสิ์นหลกั โดยการลงทุนในทรัพยสิ์นอื่น

ท่ีกองทรัสตส์ามารถลงทุนในหรือมีไวไ้ดต้ามหลกัเกณฑท่ี์ก าหนดไวใ้นสัญญาก่อตั้งทรัสต ์

การจ าหน่ายไปซ่ึงทรัพย์สินหลัก 

1.   ก่อนการจ าหน่ายไปซ่ึงทรัพยสิ์นหลกั ผูจ้ดัการกองทรัสต์ตอ้งจดัให้มีการประเมินมูลค่า

ทรัพยสิ์นหลกั อยา่งนอ้ยตามท่ีก าหนดในสัญญาก่อตั้งทรัสต ์

2.   การจ าหน่ายไปซ่ึงทรัพยสิ์นหลกั ตอ้งมีสาระส าคญัเป็นไปตามหลกัเกณฑด์งัต่อไปน้ี 

(1)    การจ าหน่ายไปซ่ึงทรัพยสิ์นหลกัจะกระท าโดยเปิดเผยและมีสาระของรายการ ระบบการอนุมติั 

และกระบวนการขอความเห็นชอบจากทรัสตีหรือการขอมติผูถื้อหน่วยทรัสต์ตามท่ีก าหนดใน

สัญญาก่อตั้งทรัสตเ์ก่ียวกบัการไดม้าซ่ึงทรัพยสิ์นหลกัเพ่ิมเติมโดยอนุโลม    

(2)   การจ าหน่ายทรัพยสิ์นหลกัท่ีเขา้ลกัษณะดงัต่อไปน้ี นอกจากจะตอ้งเป็นไปตามท่ีก าหนดในขอ้ 

(1) แลว้ จะตอ้งเป็นกรณีท่ีเป็นเหตุจ าเป็นและสมควรโดยไดรั้บอนุมติัจากคณะกรรมการของ

ผูจ้ดัการกองทรัสตด์ว้ย 

(ก) การจ าหน่ายทรัพยสิ์นหลกัก่อนครบ 1 (หน่ึง) ปีนับแต่วนัท่ีกองทรัสต์ไดม้าซ่ึง

ทรัพยสิ์นหลกันั้น   
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(ข) การจ าหน่ายทรัพยสิ์นหลกัท่ีกองทรัสตไ์ดม้าซ่ึงกรรมสิทธ์ิ ให้แก่เจา้ของเดิม 

การจัดหาประโยชน์

ของกองทรัสต์ 

กองทรัสต์สามารถจดัหาผลประโยชน์จากทรัพยสิ์นหลกัไดโ้ดยการให้เช่า การให้เช่าช่วง หรือ

การให้ใช ้หรือการให้บริการในท านองเดียวกบัการให้เช่าอสังหาริมทรัพย ์รวมถึงการให้บริการ

ท่ีเก่ียวเน่ืองกบัการดงักล่าวดว้ย และห้ามมิให้ด าเนินการในลกัษณะใดท่ีเป็นการใชก้องทรัสต์

เพื่อประกอบธุรกิจอื่นท่ีกองทรัสตไ์ม่สามารถด าเนินการไดเ้องโดยตรง เช่น ธุรกิจโรงแรม หรือ

ธุรกิจโรงพยาบาล เป็นตน้ เวน้แต่เป็นกรณีจ าเป็นและชัว่คราวอนัเน่ืองมาจากการเปล่ียนแปลงผู ้

เช่าอสังหาริมทรัพย ์หรืออยูร่ะหว่างสรรหาผูเ้ช่าอสังหาริมทรัพยร์ายใหม่ 

ในกรณีท่ีกองทรัสต์จะให้ เช่า และ/หรือให้ เ ช่าช่วงอสังหาริมทรัพย์แก่บุคคลท่ีจะน า

อสังหาริมทรัพยน์ั้นไปประกอบธุรกิจท่ีกองทรัสต์ไม่สามารถด าเนินการได้เอง เช่น ธุรกิจ

โรงแรม หรือธุรกิจโรงพยาบาล เป็นต้น จะต้องมีข้อตกลงท่ีให้ก าหนดค่าเช่าเป็นจ านวนท่ี

แน่นอนไวล้่วงหนา้ และอาจก าหนดค่าเช่าท่ีอา้งอิงกบัผลประกอบการของผูเ้ช่าเพ่ิมเติมดว้ยก็ได ้ 

ทั้งน้ี ให้เปิดเผยขอ้มูลขอ้ตกลงดงักล่าวในแบบแสดงรายการขอ้มูลและหนังสือช้ีชวน แบบ

แสดงรายการขอ้มูลประจ าปี และรายงานประจ าปี 

กองทรัสตจ์ะไม่ให้เช่า และ/หรือให้เช่าช่วงอสังหาริมทรัพยแ์ก่บุคคลท่ีมีเหตุอนัควรสงสัยว่าจะ

น าอสังหาริมทรัพยน์ั้นไปใชป้ระกอบธุรกิจท่ีขดัต่อศีลธรรมหรือไม่ชอบดว้ยกฎหมาย โดยการ

ให้เช่าในแต่ละคร้ังจะจดัให้มีขอ้ตกลงเพ่ือให้กองทรัสตส์ามารถเลิกสัญญาเช่า และ/หรือเช่าช่วง

ได้หากปรากฏว่าผูเ้ช่า และ/หรือผูเ้ช่าช่วงน าอสังหาริมทรัพย์ไปใช้ในการประกอบธุรกิจ

ดงักล่าว 

ก า ร ท า ธุ ร ก ร ร ม

ระหว่างกองทรัสต์กับ

ผู้จัดการกองทรัสต์และ

บุคคลท่ีเกี่ยวโยงกันกับ

ผู้จัดการกองทรัสต์ 

 

1.   ในดา้นสาระของรายการ เป็นธุรกรรมท่ีเขา้ลกัษณะตามท่ีก าหนดไวใ้นสัญญาก่อตั้งทรัสต ์

2.   ในดา้นระบบในการอนุมติั ผูจ้ดัการกองทรัสตต์อ้งด าเนินการดงัต่อไปน้ี 

(1)  ขอความเห็นชอบจากทรัสตีว่าเป็นธุรกรรมท่ีเป็นไปตามสัญญาก่อตั้งทรัสต์และกฎหมายท่ี

เก่ียวขอ้งแลว้  

(2)   ในกรณีท่ีเป็นธุรกรรมท่ีมีมูลค่าเกินกว่า 1,000,000 (หน่ึงลา้น) บาท หรือตั้งแต่ร้อยละ 

0.03 (ศูนยจ์ุดศูนยส์าม) ของมูลค่าทรัพยสิ์นสุทธิของกองทรัสตข์ึ้นไป แลว้แต่มูลค่าใด

จะสูงกว่า ต้องได้รับอนุมัติจากคณะกรรมการ (Board of Directors) ของผู ้จัดการ

กองทรัสตด์ว้ย 

(3)   ในกรณีท่ีเป็นธุรกรรมท่ีมีมูลค่าตั้งแต่ 20,000,000 (ยี่สิบล้าน) บาทขึ้นไป หรือเกิน 

ร้อยละ 3 (สาม) ของมูลค่าทรัพยสิ์นสุทธิของกองทรัสต ์แลว้แต่มูลค่าใดจะสูงกว่า ตอ้ง
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ไดรั้บมติของท่ีประชุมผูถื้อหน่วยทรัสต์ดว้ยคะแนนเสียงไม่น้อยกว่า  3 ใน 4 (สามใน

ส่ี) ของจ านวนเสียงทั้งหมดของผูถื้อหน่วยทรัสตท่ี์มาประชุมและมีสิทธิออกเสียง 

ในกรณีท่ีธุรกรรมตามวรรคหน่ึงเป็นการได้มาหรือจ าหน่ายไปซ่ึงทรัพย์สินหลกั การ

ค านวณมูลค่าจะค านวณตามมูลค่าการไดม้าหรือจ าหน่ายไปซ่ึงทรัพยสิ์นทั้งหมดของแต่ละ

โครงการท่ีท าให้โครงการนั้นๆ พร้อมจะหารายได้ ซ่ึงรวมถึงทรัพยสิ์นท่ีเก่ียวเน่ืองกบั

โครงการนั้นดว้ย 

3.   กระบวนการขอความเห็นชอบจากทรัสตีหรือการขอมติท่ีประชุมผูถื้อหน่วยทรัสต์ ตอ้ง

เป็นไปตามท่ีก าหนดไวใ้นสัญญาก่อตั้งทรัสต์ และในกรณีท่ีเป็นการขอมติท่ีประชุมผูถื้อ

หน่วยทรัสต์ หนังสือเชิญประชุมตอ้งมีความเห็นของท่ีปรึกษาทางการเงินหรือท่ีปรึกษา

ทางการเงินอิสระ (แลว้แต่กรณี) เพื่อประกอบการขอมติท่ีประชุมผูถื้อหน่วยทรัสตด์ว้ย 

การอนุมติัตามขอ้ 2 และกระบวนการขอความเห็นชอบจากทรัสตีหรือการขอมติท่ีประชุมผูถื้อ

หน่วยทรัสตต์ามขอ้ 3 จะก าหนดขอ้ยกเวน้ส าหรับการท าธุรกรรมระหว่างกองทรัสต์กบัผูจ้ดัการ

กองทรัสตห์รือบุคคลท่ีเก่ียวโยงกนักบัผูจ้ดัการกองทรัสตท่ี์ไดแ้สดงขอ้มูลไวอ้ยา่งชดัเจนแลว้ใน

แบบแสดงรายการขอ้มูลการเสนอขายหน่วยทรัสตแ์ละหนงัสือช้ีชวนก็ได ้

การท าธุรกรรมท่ีเป็น

ก า ร ขั ด แ ย้ ง กั บ

ป ร ะ โ ย ช น์ ข อ ง

กองทรัสต์ 

1. ในการจดัการกองทรัสต์ ห้ามมิให้ทรัสตีกระท าการใดอนัเป็นการขดัแยง้กบัประโยชน์ของ

กองทรัสต์ ไม่ว่าการกระท านั้นจะตอ้งเป็นไปเพ่ือประโยชน์ของทรัสตีเองหรือประโยชน์

ของผูอ้ื่น เวน้แต่เป็นการเรียกค่าตอบแทนในการท าหน้าท่ีเป็นทรัสตี หรือทรัสตีแสดงให้

เห็นไดว่้าไดจ้ดัการกองทรัสตใ์นลกัษณะท่ีเป็นธรรมและไดเ้ปิดเผยขอ้มูลท่ีเก่ียวขอ้งใหผู้รั้บ

ประโยชน์ทราบก่อนอย่างเพียงพอแลว้ โดยผูรั้บประโยชน์ท่ีไดท้ราบขอ้มูลดงักล่าวมิได้

แสดงการคดัคา้น ทั้งน้ี การเปิดเผยขอ้มูลและการคดัคา้นดงักล่าวให้เป็นไปตามหลกัเกณฑ์

ท่ีส านกังาน ก.ล.ต. ประกาศก าหนด 

2. เปิดเผยขอ้มูลอย่างเพียงพอต่อผูถื้อหน่วยทรัสต์หรือผูล้งทุน ก่อนการเขา้ท าธุรกรรมท่ีเป็น

การขดัแยง้กบัประโยชน์ของกองทรัสตด์งัน้ี  

(1) เป็นการเปิดเผยผา่นช่องทางท่ีเหมาะสมท่ีผูถื้อหน่วยทรัสตส์ามารถเขา้ถึงขอ้มูลการจะ

เขา้ท าธุรกรรมไดอ้ยา่งทัว่ถึง เช่น เวบ็ไซตข์องกองทรัสต ์

(2) มีระยะเวลาในการเปิดเผยขอ้มูลท่ีสมเหตุสมผล ซ่ึงตอ้งไม่นอ้ยกว่า 14 (สิบส่ี) วนั 

(3) มีการเปิดเผยช่องทาง วิธีการ และระยะเวลาในการแสดงการคดัคา้นท่ีชัดเจน โดย

ระยะเวลาดงักล่าวตอ้งไม่น้อยกว่า 14 (สิบส่ี) วนั เวน้แต่ในกรณีท่ีมีการขอมติผูถื้อ
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หน่วยทรัสต์เพื่อเข้าท าธุรกรรมดังกล่าว ให้การคัดค้านกระท าในการขอมติผูถื้อ

หน่วยทรัสตน์ั้น 

3. ในกรณีท่ีผูถื้อหน่วยทรัสต์แสดงการคดัคา้นอย่างชดัเจนตามวิธีการท่ีมีการเปิดเผยขา้งตน้ 

ในจ านวนเกินกว่า 1 ใน 4 (หน่ึงในส่ี) ของจ านวนหน่วยทรัสต์ท่ีจ าหน่ายไดแ้ลว้ทั้งหมด 

ทรัสตีจะกระท าหรือยินยอมให้มีการท าธุรกรรมท่ีเป็นการขัดแย้งกับประโยชน์ของ

กองทรัสตไ์ม่ได ้

4. ในกรณีการท าธุรกรรมท่ีเป็นการขดัแยง้กบัประโยชน์ของกองทรัสต์ หากคณะกรรมการ 

ก.ล.ต. ส านักงาน ก.ล.ต. และ/หรือหน่วยงานอื่นใดท่ีมีอ านาจตามกฎหมาย ได้แก้ไข

เปล่ียนแปลง เพ่ิมเติม ประกาศ ก าหนด ส่ังการ เห็นชอบ และ/หรือผ่อนผนัเป็นอย่างอ่ืน 

กองทรัสตจ์ะด าเนินการให้เป็นไปตามนั้น 

การกู้ ยืม เงินและก่อ

ภ า ร ะ ผู ก พั น แ ก่

ท รั พ ย์ สิ น ข อ ง

กองทรัสต์ 

1. กองทรัสตส์ามารถกูยื้มเงินหรือก่อภาระผกูพนัได ้ภายใตเ้ง่ือนไขดงัต่อไปน้ี 

1.1. เป็นการกูยื้มเงินหรือก่อภาระผกูพนัเพ่ือการบริหารจดัการกองทรัสตแ์ละทรัพยสิ์น

ของกองทรัสต ์ซ่ึงรวมถึงเพ่ือวตัถุประสงคด์งัต่อไปน้ี 

(1) ลงทุนในอสังหาริมทรัพย ์และ/หรือ สิทธิการเช่าอสังหาริมทรัพย ์และ/หรือ
สังหาริมทรัพย(์ถา้มี) เพ่ิมเติม 

(2) ลงทุนในทรัพยสิ์นอื่นใด ตามท่ีส านกังาน ก.ล.ต. คณะกรรมการ ก.ล.ต. และ/
หรือคณะกรรมการก ากบัตลาดทุนจะประกาศก าหนด 

(3) บริหารจดัการทรัพยสิ์นของกองทรัสต์ 
(4) ปรับปรุงหรือซ่อมแซมอสังหาริมทรัพยข์องกองทรัสตห์รืออสังหาริมทรัพยท่ี์

กองทรัสต์มีสิทธิการเช่าหรือสิทธิครอบครอง ให้อยู่ในสภาพดีและมีความ
พร้อมท่ีจะใช้หาผลประโยชน์  รวมถึงการปรับปรุงภาพลักษณ์ของ
อสังหาริมทรัพยด์งักล่าว 

(5) ปรับปรุง ซ่อมแซม หรือหามาทดแทนซ่ึงสังหาริมทรัพย์หรืออุปกรณ์ท่ี
เก่ียวขอ้งกบัอสังหาริมทรัพยข์องกองทรัสตห์รืออสังหาริมทรัพยท่ี์กองทรัสต์
มีสิทธิการเช่าหรือสิทธิครอบครอง ให้อยูใ่นสภาพดีและมีความพร้อมท่ีจะใช้
หาผลประโยชน์ 

(6) ต่อเติมหรือก่อสร้างอาคารเพ่ิมเติมบนท่ีดินท่ีมีอยู่แลว้ซ่ึงเป็นของกองทรัสต์ 
หรือท่ีกองทรัสต์มีสิทธิการเช่าหรือสิทธิครอบครอง เพื่อประโยชน์ในการ
จดัหาผลประโยชน์ของกองทรัสต ์ 

(7) เป็นเงินทุนหมุนเวียนของกองทรัสต ์ 
(8) ช าระหน้ีเงินกูยื้มหรือภาระผกูพนัของกองทรัสต ์
(9) ปรับโครงสร้างเงินกูยื้มเพ่ือน าไปช าระหน้ีเงินกูยื้มหรือภาระผกูพนัฉบบัเดิม 

(Refinance) 
(10) ปรับโครงสร้างเงินทุนของกองทรัสต์ 
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(11) ป้องกนัความเส่ียงทางดา้นอตัราแลกเปล่ียนเงินตรา และ/หรือป้องกนัความ
เส่ียงทางดา้นอตัราดอกเบ้ีย อนัเน่ืองมาจากการกูยื้มเงินหรือออกตราสารหน้ี 

(12) เป็นค่าใชจ้่ายในการแปลงสภาพกองทุนรวมเป็นกองทรัสต์ 
(13) เป็นค่าเช่าโครงการเซนเตอร์ พอยต์ โฮเทล แอนด์ เรซิเดนซ์ หลงัสวนทั้ง

จ านวน ส าหรับระยะเวลาการเช่านบัตั้งแต่ท่ีกองทรัสตไ์ดรั้บโอนสิทธิการเช่า
ในโครงการเซนเตอร์ พอยต์ โฮเทล แอนด์ เรซิเดนซ์ หลงัสวน จนถึงวนั
ส้ินสุดระยะเวลาการเช่า 

(14) เหตุจ าเป็นอื่นใดท่ีผูจ้ดัการกองทรัสต์เห็นสมควรส าหรับการบริหารจดัการ
กองทรัสต ์

ทั้งน้ี ผูจ้ดัการกองทรัสต์จะกูยื้มเงิน โดยค านึงถึงผลประโยชน์ของกองทรัสต์และผูถื้อ
หน่วยทรัสต์เป็นส าคญั ทั้งน้ี ในกรณีท่ีกองทรัสต์ลงทุนในสิทธิการเช่า และ/หรือสิทธิ
การเช่าช่วง อสังหาริมทรัพยห์รือสังหาริมทรัพย ์การกูย้ืมเงินเพื่อวตัถุประสงค์ตามท่ี
ก าหนดในขอ้ (4) (5) หรือ (6) ผูจ้ดัการกองทรัสตต์อ้งค านึงถึงก าหนดเวลาเช่าท่ีเหลืออยู่
ตามสัญญาเช่าดว้ย 

2. กองทรัสตส์ามารถกูยื้มเงินหรือก่อภาระผกูพนัใด ๆ แก่ทรัพยสิ์นของกองทรัสตไ์ด ้

โดยวิธีใดวิธีหน่ึงหรือหลายวิธีร่วมกนัในขณะใดขณะหน่ึง ซ่ึงหมายความรวมถึง การออกตรา

สาร  

หุ้นกู ้ตัว๋เงิน หรือการเขา้ท าสัญญาไม่ว่าในรูปแบบใดท่ีมีความหมายหรือเน้ือหาสาระท่ีแทจ้ริง

เขา้ลกัษณะเป็นการกูย้ืมเงิน  

3. การกูยื้มเงินของกองทรัสตไ์ม่ว่ากระท าดว้ยวิธีการใด ตอ้งไม่มีลกัษณะดงัต่อไปน้ี  

3.1. มีขอ้ตกลงและเง่ือนไขท านองเดียวกบัขอ้ก าหนดของหุ้นกูท่ี้ให้ไถ่ถอนหุ้นกูเ้ม่ือมี

การเลิกบริษทั (Perpetual Bond) 

3.2. มีลกัษณะของอนุพนัธ์แฝง เวน้แต่เป็นกรณีท่ีเขา้ลกัษณะท่ีครบถว้นดงัน้ี 

(1) ให้สิทธิลูกหน้ีในการช าระหน้ีคืนก่อนก าหนด (callable) หรือให้สิทธิ
กองทรัสตใ์นการเรียกให้ลูกหน้ีช าระหน้ีคืนก่อนก าหนด (puttable) 

(2) ก าหนดดอกเบ้ียหรือผลตอบแทนไวอ้ย่างแน่นอนหรือเป็นอตัราท่ีผนัแปร
ตามอตัราดอกเบ้ียของสถาบนัการเงินหรืออตัราดอกเบ้ียอ่ืน 

(3) ไม่มีการก าหนดเง่ือนไขการจ่ายดอกเบ้ียหรือผลตอบแทนท่ีอา้งอิงกบัปัจจยั
อา้งอิงอ่ืนเพ่ิมเติม 

3.3. มีลกัษณะเป็นการแปลงสินทรัพยเ์ป็นหลกัทรัพย ์

4. ในกรณีท่ีกองทรัสตมี์การกูย้ืมเงิน ให้มูลค่าการกูย้ืมไม่เกินอตัราส่วนอยา่งใดอยา่ง

หน่ึงดงัต่อไปน้ี เวน้แต่การเกินอตัราส่วนดงักล่าวไม่ไดเ้กิดจากการกูยื้มเงินเพ่ิมเติม 

4.1. ร้อยละ 35 (สามสิบห้า) ของมูลค่าทรัพยสิ์นรวมของกองทรัสต์ (ในกรณีท่ีต่อมา

ภายหลงัจ านวนเงินท่ีกูยื้มเกินอตัราส่วนดงักล่าว แต่การเกินอตัราส่วนนั้นมิไดเ้กิด
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จากการกูยื้มเงินเพ่ิมเติม ผูจ้ดัการกองทรัสตจ์ะคงอตัราส่วนการกูยื้มเงินไวต้่อไปก็ได ้

แต่จะกูยื้มเงินเพ่ิมเติมอีกไม่ไดจ้นกว่าอตัราส่วนการกูยื้มเงินจะลดลงจนนอ้ยกว่าร้อย

ละ 35 (สามสิบห้า) ของมูลค่าทรัพยสิ์นรวมของกองทรัสต)์ 

4.2. ร้อยละ 60 (หกสิบ) ของมูลค่าทรัพยสิ์นรวมของกองทรัสต์ ในกรณีท่ีกองทรัสต์มี

อนัดบัความน่าเช่ือถืออยู่ในอนัดบัท่ีสามารถลงทุนได ้(Investment Grade) ซ่ึงเป็น

อนัดบัความน่าเช่ือถือคร้ังล่าสุดท่ีไดรั้บการจดัอนัดบัโดยสถาบนัการจดัอนัดบัความ

น่าเช่ือถือท่ีไดรั้บความเห็นชอบจากส านกังาน ก.ล.ต. ไม่เกิน 1 (หน่ึง) ปีก่อนวนักูยื้ม

เงิน (ในกรณีท่ีต่อมาภายหลงัจ านวนเงินท่ีกู้ยืมเกินอตัราส่วนดังกล่าว แต่การเกิน

อตัราส่วนนั้นมิไดเ้กิดจากการกูยื้มเงินเพ่ิมเติม ผูจ้ดัการกองทรัสต์จะคงอตัราส่วน

การกูยื้มเงินไวต้่อไปก็ได ้แต่จะกูยื้มเงินเพ่ิมเติมอีกไม่ไดจ้นกว่าอตัราส่วนการกูย้ืม

เงินจะลดลงจนนอ้ยกว่าร้อยละ 60 (หกสิบ) ของมูลค่าทรัพยสิ์นรวมของกองทรัสต)์ 

ในกรณีท่ีกองทรัสต์ถูกปรับลดอันดับความน่าเช่ือถือจากอันดับท่ีสามารถลงทุนได้ 
(Investment Grade) เป็นอนัดบัท่ีไม่สามารถลงทุนได ้(Non-Investment Grade) แลว้ท าให้
สัดส่วนท่ีสามารถการกู้ยืมลดลงจากร้อยละ 60 (หกสิบ) ของมูลค่าทรัพยสิ์นรวมของ
กองทรัสต์ เป็นร้อยละ 35 (สามสิบห้า) ของมูลค่าทรัพยสิ์นรวมของกองทรัสต์ ผูจ้ดัการ
กองทรัสต์จะคงอตัราส่วนการกูยื้มเงินไวต้่อไปก็ได ้แต่จะกูยื้มเงินเพ่ิมเติมอีกไม่ไดจ้นกว่า
อตัราส่วนการกูย้ืมเงินจะลดลงจนนอ้ยกว่าร้อยละ 35 (สามสิบห้า) ของมูลค่าทรัพยสิ์นรวม
ของกองทรัสต์ หรืออันดับความน่าเช่ือถือของกองทรัสต์จะถูกปรับเพ่ิมเป็นอนัดับท่ี
สามารถลงทุนได ้(Investment Grade) 

การกูย้ืมเงินของกองทรัสตใ์ห้หมายความรวมถึงการออกตราสารหรือเขา้ท าสัญญาไม่ว่าใน
รูปแบบใดท่ีมีความมุ่งหมายหรือเน้ือหาสาระท่ีแทจ้ริง (substance) เขา้ลกัษณะเป็นการกูย้ืม
เงิน 

5. เพ่ือประโยชน์แห่งความชดัเจน การกูยื้มเงินและก่อภาระผกูพนัแก่ทรัพยสิ์นของกองทรัสต์

สามารถด าเนินการได ้โดยไม่ตอ้งขอมติอนุมติัจากท่ีประชุมผูถื้อหน่วยทรัสต์ ทั้งน้ี เท่าท่ี

ไม่ขดักบักฎหมายและสัญญาน้ี 

เ ง่ื อน ไข ในก าร เ ลิ ก

กองทรัสต์ 

เม่ือปรากฏเหตุการณ์ดงัต่อไปน้ี ทรัสตีจะด าเนินการเลิกกองทรัสต ์ 

1.   เม่ือจ านวนผูถื้อหน่วยทรัสตล์ดลงเหลือนอ้ยกว่า 35 (สามสิบห้า) ราย 

2.   เม่ือมีการจ าหน่ายทรัพย์สินหลัก และผูจ้ ัดการกองทรัสต์ไม่สามารถด าเนินการเพื่อให้

กองทรัสต์ลงทุนในอสังหาริมทรัพย์เ ป็นมูลค่ ารวมกันไม่น้อยกว่า  500,000,000  

‘(ห้าร้อยลา้น) บาท หรือไม่น้อยกว่าร้อยละ 75 (เจ็ดสิบห้า) ของมูลค่าทรัพยสิ์นรวมของ

กองทรัสต ์ภายใน 1 (หน่ึง) ปีนบัแต่วนัท่ีจ าหน่ายไปซ่ึงทรัพยสิ์นหลกัดงักล่าว  
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3. เม่ือท่ีประชุมผูถื้อหน่วยทรัสตมี์มติให้เลิกกองทรัสต์ 

4. กรณีท่ีมีเหตุตอ้งเปล่ียนแปลงผูจ้ดัการกองทรัสต์ แต่ทรัสตีไม่สามารถหาผูท่ี้มีคุณสมบติั

เหมาะสมในการเป็นผูจ้ดัการกองทรัสต์รายใหม่ไดภ้ายในระยะเวลาท่ีส านักงาน ก .ล.ต. 

ประกาศก าหนดนับแต่วันท่ีการปฏิบัติหน้าท่ีของผู ้จัดการกองทรัสต์รายเดิมส้ินสุด 

และทรัสตีได้ใช้ความพยายามตามสมควรในการขอมติท่ีประชุมผูถื้อหน่วยทรัสต์เพื่อ

แต่งตั้งผูจ้ดัการกองทรัสต์รายใหม่แลว้แต่ยงัไม่สามารถแต่งตั้งผูจ้ดัการกองทรัสต์รายใหม่

ได ้ในกรณีดงักล่าวน้ี ให้ทรัสตีขอมติท่ีประชุมผูถื้อหน่วยทรัสตใ์นการเลิกกองทรัสต์ 

5. เม่ือศาลมีค าพิพากษาหรือมีค าส่ังให้เลิกกองทรัสต์ ในกรณีท่ีมีเหตุตอ้งเปล่ียนแปลงทรัสตี

แต่มิอาจแต่งตั้งทรัสตีรายใหม่เพราะมีเหตุอนัมิอาจหลีกเล่ียงได ้และผูมี้ส่วนไดเ้สียไดร้้อง

ขอต่อศาลให้มีการแต่งตั้งทรัสตีรายใหม่แลว้ แต่มิอาจแต่งตั้งได ้

6.    เม่ือมีเหตุอื่นใดท่ีท าให้ไม่สามารถด าเนินการแปลงสภาพกองทุนรวมเป็นกองทรัสตไ์ด ้


